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TexHonorua CTOPUTENNUHIa B 00Y4YEHUH PYCCHOMY A3bIKY
CTYAA@HTOB TeXHWYECKUX CneuuanbHocTen

AHHOmayus. B coBpeMeHHOM NMHIBOAULAKTHKE OCTPO CTOUT BONPOC 06Y4eHNs A3blkam C TOKM 3PEHNS UX aKTUBHOIO UCMOb-
30BaHMS B OBLLEHNM, NO3TOMY NeAarory akTBHO paspabaTbiBatoT HOBbIE METOALI KOMMYHIKATUBHOMO 00y4eHuns. Cpeau Hanbonee
MONYNSPHbIX 1 Pe3yNbTaTUBHbIX — CTOPUTENMHI, KOTOPbIV PACCMATPUBAETCS B pamKax NeAaroriki 1 IMHrBOAVAAKTUKMA Kak TEXHO-
norvsl, kak MeToz, kak hopma v kak cpeacTBo 0byyeHus. Lienb Halelh paboTbl — npoaHanuanpoBaTh ero 0CO6EHHOCTM B pamkax
COBPEMEHHOI 0TEYECTBEHHON U 3apyBeXHOI NIMHIBOANAAKTUKIA W NMOKa3aTb CNeLndmMKy ero UCnonb3oBaHus B 06y4EHUN pyccKomy
A3bIKY KaK MIHOCTPaHHOMY B TEXHUYECKOM BY3e, He BAaBasiCh B MOAPOOHOCTY MHTEPNpeTaL/M TeOpeTUYECKUX 0BOCHOBAHMIA CyLL-
HOCTW CTOpUTENMMHra. BbiBOAbI 1 pekoMeHaaLMy aBTOpPOB CTaTbyi NOAKPENIIEHbI Pe3yNbTaTami NeLarornyeckoro aKCnepuMeHTa,
npoBeaeHHoro B OMCKOM rocyapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE MyTei cooblyeHns B 2021/22 yuebHom rogy.

Kntouesble crosa: CTOPUTENNNHT, pyCCKVIl71 A3bIK KaK VIHOCTpaHHbIIZ, KOMMyHMKaTMBHbIVI noaxon B 06yHeHVIVI A3bIKaM, TEKCTO-
LleHTpVIquKVIVI noaxon B o6y\4eH|/||/| A3bIKaM.
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Storytelling Technology in Teaching Russian to Students of Technical Specialties

Abstract. In modern linguodidactics, the issue of teaching languages is acute in terms of their active use in communication,
so teachers are actively developing new methods of communicative learning. Among the most popular and effective is storytel-
ling, which is considered within the framework of pedagogy and linguodidactics as a technology, as a method, as a form, and as

© decenko O. M., Cysoposa H. H., Hosukosa T. A., 2023

BecTHMK OMCKOro rocyapcTBeHHOro Nefarornyeckoro yHmusepcuTeta. fymaHutapHble nccnegosanus, 2023, Ne 1 (38), c. 198-204.
Review of Omsk State Pedagogical University. Humanitarian Research, 2023, no. 1 (38), pp. 198-204.

198



NEOATOTMKA

a means of teaching. The purpose of our work is to analyse its features within the framework of modern Russian and foreign lin-
guodidactics and show the specifics of its use in teaching Russian as a foreign language in a technical university, without going into
details of the interpretation of the theoretical justifications for the essence of storytelling. The conclusions and recommendations
of the authors of the article are supported by the results of a pedagogical experiment conducted at the Omsk State Transport Uni-

versity in the 2021/22 academic year.

Keywords: storytelling, Russian as a foreign language, communicative approach in language teaching, text-centric approach

in language teaching.

BeepeHnue (Introduction)

CoBpeMeHHas MeToanka 00y4eHus A3blkaM HaXo4uUTCs
B MOCTOSIHHOM MOMCKe HOBbIX DOPM 11 CPeACTB 0By4eHms, KOTO-
pble Gbl NO3BONMMN MaKCUManbHO ONTUMKU3MPOBATb y4EOHBIN
npouecc. MeToauka npenoaaBaHns PyCCKOro A3blka Kak MHO-
cTpaHHoro (ganee — PKW) B 3ToM cMbICne He SBNSETCS UCKITHO-
deHunem. Cpean KeincoB, CUTYaLMOHHbIX 3a4auy, TPEHUHIOBbIX
KOMMYHWKaTUBHbIX YNpaXHEHWA 1 np. B meToamnky PKU Havan
BXxoauTb cToputennmur. Camoe obLuee onpegenexue cropuTen-
NHra NpeAanonaraeT ero TPAKTOBKY Kak «crocoba Bo3aencTams
Ha niogen nocpeacTtsom uctopuiny [1, c. 25]. Hago oTmMeTuTb,
yto cToputennuur B EBpone n CLUA Bowen B npaktuky oby4e-
HWs A3blkaM [OCTATOMHO [aBHO. B Halleil CTpaHe OH TOMbKo
HabnpaeT 060pOTHI.

Llenb Hawei paboTbl — NpoaHanuanpoBaTb CYLHOCTb
MeToZa CTOPUTENNNHIA B pamMKax COBPEMEHHON 0TeYeCTBeH-
HOW 1 3apyBexHON NMHrBOAMAAKTUKM W MOKa3aTb ero 0cobeH-
HOCTW NpW UCMOMb30BaHWM B 0DYYEeHUN PYCCKOMY S3bIKY Kak
WHOCTPaHHOMY B TEXHUYECKOM BY3€.

Metogsi (Methods)

Marepuanom nccnefoBaHus ctanu paboTbl COBPEMEHHBIX
nesaroros, NOCBSLLEHHbIE TEXHOMNOMMM CTOPUTENNHIA B 0Dyuye-
HWM MIHOCTPaHHbIM S13blkaM (M NPeXae BCEro — pycCKoMY 3bl-
Ky KaK MIHOCTPaHHOMY), 1 ynpaXHeHusl, paspaboTaHHble B pam-
kax [JaHHOM TEXHOMOrMmM aBTopamu ctatbi (BCero 26 3aganui).
YnpaxHeHWst agpecoBaHbl CTyeHTaM TEXHNYECKUX Creumanb-
HOCTE#, 0CBauBatLLMM A3bIK Npodeccuy.

Mpu BbINOMHEHNM UCCNEA0BaHNS UCMONb30BaNNCh 0bLLe-
Hay4Hble MeToAbl (aHanu3, cuHTe3, 060bLieHe, cpaBHEHNE
1 np.). Pe3ynbTaT®BHOCTb YNPaXHEHMIA BbISBASNACh B NpoLieC-
Ce NefarorMyeckoro aKCnepuMeHTa, nposeaeHHoro B OMCkom
rocyLapCTBEHHOM YHWUBEpcuTeTE NyTen cooblyeHmns B 2021/
22 y4ebHom rofy Ha Base kadenpbl «Pycckiid  MIHOCTpaHHble
A3bIKMY.

NuTepatypHbIn 0630p (Literature Review)

CTOpUTENIMHT KaK METOZ 06y4YEHNST NHOCTPAHHOMY A3bIKY
Obin npeanoxeH eue B 1990-x 1. aMepukaHLEeM — y4uTenem
1CnaHcKoro s3blka briaiiHoM Paem. B ero noHMmaHum croputen-
nuHr (TPRS; nonHoe HassaHue Metofa — Teaching Proficiency
Through Reading and Storytelling) npeacraenset coboit co-
MeCTHOE CO3AaHue C Y4EHUKaMmM UCTOPUIM, ONMPaIoLLencs Ha
3apaHee pa3paboTaHHyto NefaroroM CHXETHYH OCHOBY, KOTO-
pasi obpacraeT fgetanamu bnarogaps Bonpocam yuutens. Mpu
9TOM BaXHO, YT0ObI Y reposi B Ha4ane noBecTBOBaHWSA Obina
npobrnema, koTopyto Heobxoanmo pelumThb. Ee pelueHne obec-
neYnBaeT BOIMOXHOCTb MHOTOKPATHOTO MOBTOPEHMS NEKCHKM
1o U3y4eHHo Teme [2].

B nocnepnHee Bpemst B 3apybexHbIX 1ccnesoBaHnsx ocoboe
BHMMaHIe yaensieTcs KOrHUTUBHBLIM MEXaH13mMam 1Cronb3oBa-
HWSI CTOPUTENIMHTA B 0BY4YEHUM MHOCTPaHHbLIM Si3bIkaM [3] 1 Npu
COCTaBMNEHMM 3bIKOBOTO MOPTPETA Nefarora, pacckasblatoLLe-
ro uctopuw [4], npobneme 0CBOEHWSI METOAMKI UCTIONb30BaHNS!
cTopuTennuHra negaroramut [5] 1 aheKTUBHOCTY TEXHOMOTNN
npu 0by4eHnn GUNUHIBOB [6], OAHAKO aBTOPLI, KaK W Npexae,
NPEANOYUTALOT UCTMONb30BaTL 3Ty TEXHOMOTMIO NPy 00Yy4EHNM
JeTei QOLLKONBHOTO [7] M MaALLero LKOnbHOro Bo3pacta [8].
Kpowme TOro, B 3apybexHbIx UccrefoBaHnsx obHapyxmBatoTcs
MonbITKA COEAMHEHNS! Pa3nUyHbIX )OPM U CPEACTB 0byYeHNs
B pamMKax CTOPUTENINHIA (CUHTE3 pacckasblBaHs UICTOPWA, Urp,
3D-mopenuposanus [9], ctoputennuur no ckainy [10]).

B poccuiickoit negaroruieckoit npakTuke, kak v B 3apybex-
HOW, BCTpeyatoTcst paboThl, MOCBALLEHHbIE UCMONb30BAHNIO
CTOpUTENNMHIa B Cpefe AOoLKOMNbHMKOB [11], oaHaKo BCE Yalle
nefarorv JomyckatT UCMoMnb30BaH1e CTOPUTENIMHTA B paMKkax
M3Y4YEHNS MHOCTPaHHbIX A3bIKOB B By3e [12], npuyem CTyaeH-
TaMu Kak rymaHuTapHbix [13], Tak 1 TEXHUYECKNX cnevmans-
HocTei [14]. Poccuiickue nccnegosaTtenu OT U3YYeHNUs Kor-
HWUTUBHBIX 0COBEHHOCTEN CTOPUTENNINHIA YXOLST B CTOPOHY
NWUHIBOKYNBTYPOMOrMM U MEXKYNbTYPHON KOMMYyHUKaLmu [15],
paccMaTpuBatoT CTOPUTENNWHT Kak MHCTPYMEHT coLnanumsa-
Unm [16]. AKLEHT Npu 3TOM AenaeTcs Ha OCBOEHWW aHINIACKO-
ro si3blka kak MHocTpaHHoro [17], Ha 0byyeHun putopuke [18]
W, KOHEYHO €, Ha 1CNONb30BaHWM CTOPUTENNNHTA B paMKax
METOZWMKM PYCCKOro A3blka kak uHocTpaHHoro [19]. MocnegHee
HanpaBfieHye CTano HaCTOMbKO MOMyNSPHLIM, YTO 3TO NPUBENO
K CO30aHuI0 CieLanmanpoBaHHOTO pyCCKOSI3bIYHOTO CaiTa st
croputennepos [20] M pacCMOTPEHUI0 AaHHOTO BONpOCca Cpeau
CTY[IEHTOB NeJarornyeckux By3os [21] v HauMHatoLLMX neaaro-
OB MHOCTPaHHbIX S3bIKOB [22)].

Pe3ynbTatbl 1 06cyxaeHmne (Results and Discussion)

CTopuTENNIUHT B NPENOAABaHUN PYCCKOrO A3blka Kak MHO-
CTPaHHOrO MMeeT CBOW 0CODEHHOCTY 1 0DLLME YepTbl B OTEYe-
CTBEHHOW 1 3apybeXxHOI MeToauKe. PaccMOTpUM Te MONOoXeHNs,
KOTOpble CONMKatoT NOAX0Ab! POCCUIACKIX 1 3apyOeXxHbIX neaaro-
roB B pa3paboTKke 1 NCMOoNb30BaHUM JAHHOH TEXHOMOTUN:

1. CobrioaeHne BaHEMLINX YCIIOBIA peanuaaumn MeToga:
1) uctopust formkHa BbiTb YBREKaTensHON (M 3TO ee rnaBHas
XapaKTepucTuka); 2) UCTOpUS [OMKHA OKa3biBaTb BO3AENCTBIE
Ha CryLUaoLLMX.

2. CobntoaeHne TpeboBaHNiA Kk CaMoii UICTOpUN: Uaes!, FTePoN,
aKTyanbHOCTb, 0cobas CTpyKTypa (3KCno3nuus, 3aBsaka, Kyrb-
MWUHaLMS 1 pa3Bsiaka), KpaTKOCTb UCTOPUM, BOCTIMTATENbHAS
(DYHKUWS, BO3MOXHOCTL OCBOEHWSI MaTepmarna 3aHsTus.

3. Knaccudukaumsi 0OCHOBHbIX repoeB, OCHOBaHHAs Ha
0OLLEeKYNbTYPHbIX TPAAULMSX MAPOBO NUTEPATYPLI.
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4. /cnonb3oBaHue pasnuyHbIX CPELCTB ANs CO3MaHNs U ae-
MOHCTpaLM NCTOpUM (NeYaTHOro BapuaHTa, BUAeopsaa unm
BMAeOUIbMa, KOMUKCOB, Craizos v np.).

5. Onopa ncnonb3oBaHust MeToga Ha 0bLme anpakTuyec-
Kve NPUHLMMbI.

6. MonynspHOCTb TEXHONMOMW BO BCEM MUPE B NpoLecce
0by4eHNs s3bIkam.

Mpw aTOM HabMOAAIOTCA U CyLLECTBEHHbIE pa3nuyus. B 3a-
PYBEXHON NMHIBOAMAAKTIKE OTMEYEHBI: 1) OfHO3HAYHas TpaK-
TOBKa MeTofa CTOPUTENNUHIa kKak MeToga oby4eHns nytem
CO3JaHu1sl UCTOpUKM cornacHo npuHumunam b. Pag; 2) pabota
Mo CO3LaHMI0 aBTOPCKOTO TEKCTA, YTO AeNaeT METOR Npeumy-
LLeCTBEHHO KOMMYHWUKATUBHO HanpaBMeHHbIM (aKTUBHbIA CTOPY-
TENNWH); 3) 4eTKO onpeseneHHbI Habop TUMOB CHOXETOB ANs
MCTOPWIA, OCHOBAHHBI Ha OMbITE CTOPUTENNEPOB; 4) onopa Ha
NpUHLMNbI paboTel, NpeanoxerHsle b. Paem; 5) ncnons3osa-
HWEe CTOPUTENNMHIA KaK MpUHLMNA 00y4YEHNs Ha BCEX 3aHATU-
X N0 OCBOEHMIO 13bIKa; 6) CTPEMIIEHNE HE 1CMOMNb30BaThb NPy
0By4eHUN POLHOM A3bIK Y4EHUKOB; 7) paboTa MCKMHYUTENBHO
C COObITUIHBIMY TEKCTaMW HEHAY4HON TeMaTuku. B npoTiBoBeC
Ha3BaHHbIM 0COBEHHOCTAIM B OTEYECTBEHHOI NUHIBOAUAAKTM-
Ke CTOPUTENNWHI pacCMaTpUBAETCS Kak METOZ, Kak TEXHONOrusl
1 kak cnocob oby4eHns s3Iy OfHOBPEMEHHO. OnpeaenstoLmm
Mpu 3TOM CTaHOBMTCSA paboTa ¢ TEKCTOM (Kak C roTOBLIM, TakK
n ¢ aBTopckum). Kpome Toro, npeobnagaet pabota ¢ rotoBbIM
TEKCTOM, NPEeLNOXeHHbIM Neaarorom (NaccuBHbI cTopuTen-
nuHr). B poccuiickon meToamke obcyxaaetcs bonee 10 knac-
cudMKaLuii TUNOB CHOKETOB ANS UCTOPUI, OCHOBAHHbBIX Ha
TpyZax He TOMbKO NeJaroroB, HO W MONOroB (Hanpumep,
B. A. MNponna). XapakTtepHa v 6eckoHeyHas paspaboTka peko-
MeHZaLmiA N0 COCTABMEHMIO aBTOPCKON MCTOPUM, NOMUMO Krac-
CUYeCKoro Habopa NPMHLMNOB MOCTPOeHUs pacckasa. Mpu aTom
CTOPUTENINHT NPUMEHSETCS HA OTAENBHBIX 3aHATUSX UMK €ro
aTanax, OonyCcKaeTCs MCNONb30BaHWNE PECYPCOB POLHOIO A3bl-
ka npu 0ByyeHun PK.

[ns Toro ytoBbl 06NEruMTL TPYA Negarora-Hoeatopa 1 pac-
CTaBMWTb BCE TOYKW HAL i B UCMONb30BAHWM TEXHOMOTUM, PyCC-
Kosi3bIYHbIA Neparor, pabotatowwuii B EBpone, Buktopus Mak-
cumoBa cosgana cant «Ctoputennuur B PKU: acbdekTmBHO
1 Hecky4Hoy [20]. PaccMoTpuM, YeM 0COBEHHO NHTEPECEH CallT.
Bo-nepBbIx, Ha ypoke He pa3speLuaeTcs UCMonb3oBaTb POLHON
A3bIK 06y4aloLLMXCs (HM YYMTENHO, HU y4eHukam). Ecnin pebe-
HOK/CTYLIEHT He MOHUMAET COLePKaHNE MPOUCXOASILLETO, eMy
npesnaraeTcst NPUMEHSITb Psif XKECTOB (MX NPUOYMbIBAET yuu-
TENb cam), 0603HaYaLoLLMX, YTO OH MPOCMT NOBTOPUTL MHCOP-
MaLmio (roBOpUTb MOMEANEHHEE) U 0603HAYNTb, YTO BOBCE
He NoHsn maTepuarn. B HakasaHue 3a HapylueHne TpeboBaHmii
BBOAWTCS CUCTeMa LUTpadoB, KOTopble Heobxoanmo oTpaba-
TbiBaTb. BO-BTOPbIX, kK OCHOBHLIM NpaBunam CTOPUTENNMHIA
B. MakcumoBa oTHoCuT criegytowme: 1) kaxaoe cnoso ypoka
JOIMKHO BbITb NOHATHBIM YYEHMKY; 2) NCMOMNb30BaTh AOCTATOY-
HOE KONMYECTBO NOBTOPOB; 3) NOAAEPXKMBATbL UHTEPEC K UCTO-
pum; 4) He TOPONUTL YYEHWKA FOBOPUTL, NOCKOMBKY Npu 0by-
YEHWUN A3bIKY Y KaXKLOro CBOW «NEPUOL MOMNHYaHISY; 3aroBOpUT
KaKabIl; 5) pacckasblBaTb MCTOPUO MO OLHOMY NMPELNOXEHNHO
(He paBartb fiBa yTBepkaeHus noapsaal!!), cogepxaHue KoToporo
cpasy e oTpabaTbiBaeTcs Ha Bonpocax. B-TpeTbux, k 6a3oBo-
My NpueMy CTOPUTENSIMHTA aBTOP CalTa OTHOCUT LIMKINYECKNe

MOBTOPbI 1 NOAPOBHO 0B BACHSET, KaK 3TOT NPUEM NCMONb3Y-
€TCS Ha ypoKe B BUAE Pa3HOro TWNa BOMPOCOB Y4NTENS U OT-
BETOB YYeHMKOB. [pamMmaTiky npu 3TOM OCBaMBaloT B BUae
Bnvu-Bonpocos (B hopmate BbICTPbIX BOMPOCOB 1 NOSICHe-
HWR). B-4eTBepPTbIX, CTOPUTENNWHI NpeanaraeTcs ocyLlecT-
BNATb B TpU 3Tana: 1) oObscHeHMe HOBbIX CNOB; 2) pacckas
uctopuw; 3) yteHue (no abaauam), paboTa ¢ TEKCTOM, CO3aaHve
«napannenbHOro» TEKCTa, repoem KOTOPOro CTAHOBUTCS YUeHUK
13 Knacca, pasbirpbiBaHNe UCTOPUM.

Takol BapuaHT CMHTE3a NMOAX0A0B NO3BONAET 06paTUTLCS
K MCMONb30BaHMI0 CTOPUTENNNHTA B paMKax BY30BCKOro 0byue-
HWSA. Y4nTbiBas OnbIT 3apyBekHbIX 1 0TEYECTBEHHbIX Neaaro-
roB, B HalleM yHuBepcuTeTe Obinu paspaboTaHbl 3aaaHns ans
CTYAEHTOB, 13yyJaloLnX PYCCKUN A3bIK KaK MHOCTPaHHbI Ha
HavanbHbIx 3Tanax (yposHu A1, A2, B1). lMpusegem HekoTo-
pble npumepbl. CHayana paccMoTpum 0BLLYt0 CTPYKTYpY 3aHs-
TVS1 C CMONb30BaHWEM MeTOAA CTOPUTENNNHTA.

B ocHoBe y4ebHOro npoLecca B TEXHUYECKOM BYy3e NeXUT
paboTa C TeKCTaMu Mo MEXaTPOHMKe U pOBOTOTEXHMKE, MUKPO-
NPOLIECCOPHON TEXHMKE, OCHOBaM TEOpUW aBTOMATU4ECKOro
ynpaBIieHys, yNpaBneHno cucTeMamn 1 npoLieccamm, ynpas-
nsowmMmM yctporctsam. MNpencTaBum HanonHeHNEe ypoKkoB Ha
npumepe opHoro. Kaxaoe 3aHsiT1e paccumTtaHo Ha 4 u. u co-
[EPXKAT ONUCaHHbIE HUKE Buabl paborT.

1. PoHeTNYeCKas pa3MMHKa HauMHaNach C NPOM3HOLLEHNS
M3BECTHbIX CMOB (NeKcKKa anemeHTapHoro 1 6asoBoro ypos-
Hei): onepauus, pesynbTar, MaTepuan, 3Heprus, nHhopMaLys,
HanpasneHue. 3ateM A06aBNANMCH HOBbIE CI0BA TEXHNYECKON
HanpaeneHHocTu: 0bpaboTka, aBTomaT13auus, ynpasneHue,
3aTpaTbl, MEXaHU3M, MexaHuU3aLus, perynupoBaHie, koopau-
HaTbl, AaBneHne, perynaTop. Ecnu Bbinu cnosa, umetoLyme
HECKONbKO 3HAYEHMIA, TO BHUMaHWE aKLEHTMPOBANOCh Ha KOH-
TEKCTE, yKa3blBalOLLEM Ha CMbICIOBbIE Pasnuums.

2. MNpeaTekcToBble 3afaHMs Ha KaXA0M 3aHATUN HEMHO-
ro OTAMYanMCb, HO BCE OHU BbiNK HanpaBneHbl Ha NOMOMHe-
HWE NEeKCMYeCKoro 3anaca CTyAeHTOB — OyAYLLMX MHXEHEPOB.
MpencTaBnM HEKOTOPbIE W3 HUX:

2.1. Jlekcuka u mopgponoeus. Pacnpepenute cnegytolime
CnoBa Mo poaam M Yncnam, 3anonHuTe Tabnuuy: 3atparbl,
MeXaHn3M, MexaHu3aLms, COBOKYMHOCTb, JOCTUXEHME, LieMb,
3ameHa, 06BbEKT, perynupoBaHue, KoOpAMHaTbI, JaBNeHue, Tem-
nepatypa, pacxog, NofoXeHne, perynsaTop.

EguHcTBEHHOE YKcno MHOXeCTBEH-
Myxckom pog | XeHckui pog | CpepHuii pog | HOE HKcno
MEXaHN3M 3ameHa perynuposa- | 3aTpatbl
Hue

2.2. Jlekcuka u cnosoobpasogaHue. Onpegennte 3Haye-
HWe UMEH NpunaraTesbHbIX, MPUYACTMIA, OTINAroNbHbIX Npuna-
raTenbHbIX, ONUPasiCh Ha 3HAYEHWNE UMEH CYLLECTBUTENBHbIX,
raroroB, OT KOTOPbIX OHW 00pa3oBaHbI. Bbigenute cychdmkeb,
C MOMOLLbI0 KOTOPbIX MOSIBUINICHL HOBLIE COBA.

ABTOMATUYECKI — aBTOMATHKA, TEXHUNYECKUA — TEXHMU-
ka, paboune — paboTa, MHTENNEKTYanbHbI — UHTENNEKT,
Tpebyemas — TpeboBaThb, obecneunBatLLMii — obecneunTs,
YNpaBnAOLWMiA — yNpaBnsiTh, BbINOMHSIOLNA — BbINONHAT,
ABTOMaTW3MPOBaHHast — aBTOMaTWU3MPOBATb, PEryN1pYeEMbIit —
perynupoBarb.
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B aaHHoM cTatbe npencraBnieHbl TOJTbKO
HEKOTOpbIE BMUAbI NPEATEKCTOBbLIX 3agaHni,
Nno Mepe U3ydeHusa TEXHUYECKOro A3blka Mbl
YCNOXHANN UX Ha KaXOO0M 3aHATUN.

[NocneTekcToBbIE 3adaHNst — Nocne Toro
KaK BCA JNeKChKa pasoGpaHa 1 BBE€OEHA B MU-
HUMarbHBIA KOHTEKCT, cnenyet nepe|7|TM K 3Ha-
KOMCTBY C TEXHUYECKNM TEKCTOM. Mo OMnopHbIM
Ccnosam CTydeHTaM npefnaranocb COCTaBUTb
NPEANOXEHNA MO yXXe 0CBOEHHbIM rpaMmmMmaTit-
YeCKMM Moaenam. anqu caenatb 3710 Heob-
Xomymo 6bIno Tak, YToObI NnpeanoXxeHnsa MoXxHo
ObIno Obl NOCrenoBaTeNbHO COBANHUTD B TEKCT.
/AMeHHO Ha 3TOM 3Tane npumeHaAnca metop CcTo-
puTennuHra, Korga negaror Bonpocamu € uc-
Nonb30BaHMEM NOCTOAHHO FIOBTOpH}OLLLGVICFl
TEXHNYECKOM TEPMUHONOMKM nomoran CTyaeH-
Tam coCTaBnsATb TekCT. Mocne paetcs BpemA
119 3HAKOMCTBA C MCXOOHbIM TEKCTOM, Ha OCHO-
BE KOTOPOro rotoBunochb 3agaHune, 4TOObI CTy-
OEHTbI nopa60TanM C HAM CaMOCTOATENBHO (ero
MOXHO Oblo 3apaHee pacnevartatb 1 genatb

Penbcpl, mimaisl,
CTpEJIOYHBIE ITePEBO-
IIbI, MOCTOBBIE OpY-
Chs1, OaJIaCTHBIN
CJIOM, CUTHAJIbHbBIE

NEOATOTMKA

Bepxuee cTpoeHue
ITyTH, HACBIIH, BBI-
€MBl, 3eMJISIHOE T10-
JIOTHO, {PEHAXKHbIE
ycTpoiicTBa

ToHHenH, BUATYKH,
JKEJIe3HOIOPOIKHbIE
MOCTHI (CTaIbHBIE
Oasiku, OaI0YHbIC
MIPOJICTHBIE CTPOE-
Hus, Gepmbr)

U IYTEBBIC 3HAKU

\

Kypnaa «Ke-
JIe3HO0POKHbII
TPaHCIOPT»

Kene3Honopoik-
HBIIi TPaHCIOPT

Y

——

penbcoBoit koeéit

7Kes1e3HOMOPOKHBIH MyTh — KOM-
IUIEKC COOPYXKCHHI U yCTPOUCTB, 00-
Pa3yIOMNUX TOPOTY C HAIPaBIIIONIEH

PeJIbCOBBIM Iy TSAM

Kesie3nasi 1opora — KOMILIEKCHOE
TpPaHCIOPTHOE NpeANpHusATHe,
obecneynBaouiee NepeBo3KH nac-
Ca)KHPOB U IPY30B M0€31aMH 10

Cpencraa Kej1e3Ho-
JIOPO’KHOM CUTHA-
JIM3aLUH, yIpaBie-
HUSA IBHXCHUEM I10-
€3J10B, aBTOOJIOKH-
POBKH XKeJIe3HO0-
POXHOM, MOe31HOM
U JTUCTIETYEPCKOH

CBA3HU

[TomBrxHOI cocTas:
BaroHbI, TATOBBIE Ca-
MOXOJIHbI€E €THHHUIIBI
(JIOKOMOTHBBI, MOTOP-
HBIC BarOHBI U JIp.)

v

Keneznonopoxuas craH-
LUl — OCHOBHOE KCILTyaTa-

Kesrez3Hon0pokHas
ABTOMATHKA H Te-
JleMeXaHHKa: aBTo-
BE/ICHHUE [IOE3/10B,
TeNeMeXaHHIeCKOoe
yIpaBIeHUE JIOKOMO-
THBAaMH, CUCTEMbI
ABTOMAaTHYECKOTO H

NOMETKWN NO XOAY YTEeHUsA npenouaBaTeneM),

AOHHOC NIPEATNPHUATHUE XKEC- TEJIEMEXaHUYCCKOTO

h

BblAENNN TPYAHbIE ANA NOHUMaHUA 1 NPon3-

A

YIpPaBIIeHUs yCTPOU-
CTBaMH DHEProcHao-

JIE3HOIOPOXKHOTO TPAHCIIOPTa,
OCYUIECTBIISIONIEE IPUEM, OT-

HOLLUEHWA NpeanoXeHna, CrioXHble TEPMUHbI.
OcBoeHve COAEPXaHUA TEKCTa B yXXe roTOBOM
BiE TOXE BO3MOXHO 4epe3 Ceputo BOMPOCOB, ceTu

Tsarossie moacTaH-
IIMU U KOHTAKTHBIC

JKEHHUS DIIEKTpUYe-
CKOM JKEJIE3HOH J10-
poru; mpudopsI 1u-
AarHOCTHKH M aBTOMa-

npasienue, GopMHPOBAHKE
[ u pachopmupoBaHue 0E3/10B,
00CITy)KHBaHHE MTACCAKHPOB,

YTOYHAKOLLMX CMbICIO0BOE HaNONHEHWe Npeano-
XEHWI. Bce NocrneTeKcToBbIE 3agaHns HanpaBs-
NEHbl Ha 3aKpenneHne n3y4aemoro marepmnana

IpHEeM U BbIIady IPY30B

THYECKOI'0 KOHTPOJIA

" OTpa6OTKy HaBbIKOB rOBOPEHNA 1 ayanpoBsa- BoK3ai,

HUA Ha TEXHNYECKNE TEMbI. npeﬂCTaBVIM HeKo- JIENo, Mac-

TOPbIE U3 HKX: TEPCKHE,
CKJIAIbI U TID.

1. 3anonHeHWe NpomycKoB, BOCCTaHOBIe-
HWE NPeanoXeHUA (Ha Ha4yarnbHoOM STane MoX-
HO ObINo NOMb30BaTLCH 0A30BbIM TEKCTOM, Ha
3aKMHOYNUTENBHOM — BOCCTAHABMMBATb TEKCT MO
MamsiTh, TaK Kak FIEKCMYECKOTO 3anaca A0CTaTtouHo), HanpuMep:

3ameHa ... YernoBeka B Onepauysix yrpaBneHus ... TEXHN-
YeCKIX yNpaBnsioLLMX YCTPOACTB Ha3bIBAETCS .... TEXHMYECKOoe
YCTPOWCTBO, ... OnepaLuy ynpaeneHus 63 HenocpeLCTBEHHOO
Y4acTus ... , Ha3bIBAETCH a8MOMamuUYeCKuM ....

CrnoBa ans CnpaBok: BbINOMHAKOLWIA, TPYL, aBTOMaTU3aLNs,
YCTPOWCTBO, AENCTBUS, YENOBEK.

Mocne BOCCTaHOBIEHWS TEKCTA OZWH U3 CTYEHTOB 3a4nThb-
BaeT ero, HO B KOHLe 00513aTeNbHO 1aeTcsi NPaBUIbHbIA Bapy-
aHT (ero 03By4MBaAET NpenoaaBaTerb).

2. [nanoru (Ha nepBbIX 3aHATUSX AuUanoru Obinm cocTas-
neHbl NpenogaBaTensMu, Ha 3aKMYUTENbHBLIX — CTYAEHTbI
CaMOCTOSATENbHO 3aAaBani BONPOCk! MO CoAepXaHuio TekcTa
11 OTBEYANM Ha HUX):

— Ckakw, noxanyicra, Yto 0bpasyeT npoLecc ynpaBneHns?

— lMpouecc ynpaenexust 0BpasyeT COBOKYMHOCTb OnepaLiuii
yNpaBneHus.

— A 4TO SIBNSIETCA YaCTHBIM Cry4YaeM ynpaBrneHns?

—YacTHbIM Cry4aem ynpaBneHus SBMseTCs perynpoBaxme.

— OCHOBHbIM 3MEMEHTOM CUCTEMBI aBTOMATU4ECKOTO pery-
NIMPOBaHUSI SIBNSIETCS TONMbKO 0OBEKT?

Kenesno- Kenesno- Kenesno-
JIOPOXKHBII JIOPOXKHBII JIOpOXKHAS
nepees y3en iaropma

TemaTnyeckas mogenb TEPMUHOCUCTEMBI «KenesHas aopora»

— Hert. He Tonbko obbekT. Elle v perynupytolee ycTpoi-
CTBO (perynarop).

[uanoru, yteHne 6a30BOro TEKCTa W 3ay4nBaHWe KMoYe-
BbIX CITOB — OCHOBa [OMALLUHEr0 3a[aHNs Ha KaXLOM 3aHs-
UK. 3ay4rBaHNe NPOXOANT JOCTATOMHO NETKO MPU NOCTOSHHOM
MCMOMb30BaHMM NEKCIKW B BOMPOCAX W OTBETAX.

B ym1cTOM BUZE CTOPUTENNMHT B pamMKax TEXHUYECKOrO By3a
npeanonaraeT Ha Hallem MaTtepuane 1cnonb3oBaHue NHGOr-
pacmku (cxembl ByayLero Tekcta). Beirnsgets cxema Tekcta
MOXET TaK, KaK MPeACTaBNEHO Ha PUCYHKe.

B cxeme oTpaxeHbl OCHOBHbIE MOHSATHS ByayLLero TexkcTa,
CMbICIIOBbIE CBS3I MEXAY NPEANOXEHUSIMM YKa3aHbl CTperka-
mu. o 3TOi CXeMe NPOBOAMTCS NpeLTekcToBas paboTa B Buae
BOMPOCOB 1 OTBETOB:

- K70 Hawen cnoBo «xene3HOJ0pOXHbIN»?

- Kakue cnoBa B CroBe «Xene3HoJopoxHbIn»? — XKenes-
HbIA 1 BOPOXHbINA.

- Kakoi 4acTtu peun CnoBo «xene3HoaopoXKHbIN» ? — Mpu-
naraTenbsHoe.

- KT0 MOMHMT CrOBOCOYETAHWE C CYLYECTBUTENBHbIM, KOTO-
poe poXaaeT aTo npunaratensHoe? — XKenesHas gopora.
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- Y10 MOXET ObITb XeNe3HOA0POXHLIM? — TpaHCcnopT,
nyTb, CUTHANM3aLWs, aBTOMaThKa 1 TeNleMexaHika, CTaHLms.

- Y10 TaKoe «KenesHoAopOXKHbIA TpaHenopT»? — XKenes-
HOLOPOXHbI TPAHCMOPT — 3TO BaroHbl, MOKOMOTUBI, ...

- Kak MOXXHO ofiHUM 0BLMM COBOCOYETAHNEM Ha3BaTh
NIOKOMOTMBbI 1 MOTOPHbIE BaroHbl? — TAroBble CaMOXOAHble
eaMHULbI.

- JIOKOMOTWBbI 1 TATOBbIE CAMOXOAHbIE EMHULI — 3TO
4y10? — [NoABMXHOM COCTaB.

3atem nocne nofobHoi paboTbl HAYMHAETCS COCTaBMe-
Hue TekcTa. CHavana Heobxoaumo cchopMynupoBaTh onpe-
[EneHNs BCEX TEPMUHOB PUCYHKA. 3aTeM YCTaHOBUTL MeXaY
HUMU CMbICIIOBbIE CBSA3W. TEKCT Nyulle COCTaBNSATh, ONMpasich
Ha BO3MOXHOCTW CTyA€eHTOB. [eaaror B 3TOM Cryvae [JOMKeH
BbICTYNaTb TOMbKO B KAYECTBE MOMOLLHMKA. B 3apaHnm Tekct
BOOOLLE MOXET He UMETb CIOXETa. ATO HU B KOEN MEpPE He
NPENSTCTBYET UCMONb30BaHMI0 METOAA CTOPUTENIIMHTA, TNLLb
MOZWULMPYET ET0 U PaCLLUPSIET €r0 NIMHIBOAMAAKTUYECKME
BO3MOXHOCTM!.

3akntoyeHue (Conclusion)

Mo 6onbluoMy cHeTy pacCMOTPEHWe CTOPUTENNMHIA Kak
MeTofa CHUMaeT OCHOBHbIE BOMPOCHI €r0 NPUMEHEHNS, 0CO-
OeHHO ecnu Mbl TOBOPVM O POCCUIACKOM TpaauLuu. Mockonb-
Ky HU LKONa, H1 BY3 B Poccum He AatoT BO3MOXHOCTH, B Cu-
ny cneuunduku opraHnsaumm obpasoBaTenbHOroO npolecca,
NCNonb30BaTh TOT METOA B NONIHOM 06beMe Ha BCex Ypo-

kax, TO CTOPUTENINHT CTAHOBUTCS MCKIHOYUTENBHO METOLOM.
AMeHHO No3TOMY Haluu neaarori U3bICKMBAKT Cnocobbl U3me-
HWTb HEKOTOpble TPALMLMOHHBIe Ans EBponbl 1 CoefnHEHHbIX
LLtaToB AMepHKI1 OCOBEHHOCTH NCMONb30BaAHUS CTOPUTENINH-
ra, pacLumpsis ero BO3MOXHOCTY 11 MPUEMbI BMIOTb 40 paboTbl
C rOTOBbIM, aXe Hay4YHO-TEXHUYECKUM TekcTOoM. Kak Mbl cMor-
nv ybeauTbes, 3T BMOMHE BO3MOXHO, KOHEYHO, C y4ETOM TEX
TEOPETUYECKNX MONOXEHMIA, KOTOPbIE XapaKTEPHbI UMEHHO 15
0TEYECTBEHHOMN NMUHIBOAMAAKTUKA.

Hapo npusHathb, 4TO He BCe megarory rotoBbl paccma-
TPWUBATb CTOPUTENIMHT KaK MEeTO (ECnu Mbl roBOpUM 00 YpoB-
He BY30BCKOro obpasoBaHusi). B coBpemMeHHO nuTepatype
aKTyanbHbl NOMbITKM TPAKTOBATb CTOPUTENIINHT KaK TEXHONO-
rnio [23], 04HAKO OHW OCTAKOTCA Mano LoKasyeMbIMU U Takxke
Marno peanuayembiMi B COBPEMEHHOIN CUCTEME BbICLLEN LLUKO-
nbl. YacTb uccnegoateneit, 06xoas CroXHble TEPMUHONOM-
Jeckne BOMPOChI, PAacCMaTpUBAKT CTOPUTENIMHE KaK MHCTPY-
MEHT NMUHIBOAMAAKTUKN [24], KaK KOMNOHEHT 3aHATUA [25], Kak
npuem [26]. HekoTopble yyeHble nMpeanouuTarT obcyxaath
CTOPWTENIINHT KaK TEXHOMOTMIO B paMKax 13y4eHns IHOCTpaH-
HbIX 3bIKOB Ha CneLuanbHbIX Kypcax, rae neaaror He orpaHu-
4eH chopMoit ypoka unu obpasoBaTenbHLIM cTaHgapTom [27].
Mbl eLLe pa3 nog4YepKHEM, YTO B CUCTEME OBY4YeHNs pycCKoMy
A3bIKy KaK MHOCTPAHHOMY CTOPUTENMMHT Hanbonee acpdpexTy-
BEH Kak MeTOZ, NO3BONSIOLMIA OHOBPEMEHHO 1 OCBaUBaTh
CrMOXHble TEPMUHBI, 1 (DOPMMPOBATL HaBbIK aKTUBHOM KOMMY-
HWKALMW C X UCTIOMNb30BAHMEM.
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